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Foran Olivia gikk det to vakter, og bak henne advokaten hennes. De harde sålene på de vanlige skoene deres klapret mot de lettstelte gulvflisene. Hun svingte fritt med hendene, hadde ikke på håndjern, selv om denne moren helt sikkert ville forvente det. De kom sikkert til å sette dem på henne før hun gikk inn, bare for syns skyld, for at ikke moren skulle hisse seg opp, ikke tenke at hun hadde en behagelig tilværelse på et høysikkerhetssykehus fremfor i et fengsel. Mødre var så slepphendte med sin moralske indignasjon.

Det lille følget gjorde holdt utenfor en dør mens en av vaktene fomlet etter riktig nøkkel. Det forbløffet Olivia hvor klossete folk var. Hun antok at det hadde sammenheng med hjernetilstanden deres. Det var nemlig hun som var den roligste her – mens blant dem var det ingen som ønsket at dette møtet skulle finne sted. Var det én ting hun hadde lært opp gjennom årene, så var det at fengselssystemet elsket status quo, og at det skapte allmenn uro å gå bort fra den.

De trådte inn i et rom uten vinduer, og hun ble plassert i en stol som var boltet fast i gulvet. Advokaten hennes satte seg ved siden av henne. På veggen til høyre for henne var det et avlangt enveisspeil hvor tilhengerne sikkert fulgte med på den andre siden; det måtte ha samlet seg en hel flokk. Kanskje hun skulle gi dem valuta for pengene.

«Går du over streken med henne, fører det til inndragning av alle godene dine,» sa en av vaktene som hadde ledsaget henne gjennom korridoren. Olivia gadd ikke engang å nikke. «Vi er klare,» sa han til ingen bestemt.

Døren rett overfor henne ble åpnet, og en omfangsrik farget advokat kom inn i rommet, fulgt av en liten kvinne med stram munn og mørkt hår. Blikket hennes møtte Olivias, og hun ble stående og nøle i døråpningen. Olivia merket seg uengasjert at kvinnen hadde sluttet å puste. Hun smilte og slo ut med de frie hendene. «Bare kom inn, jeg biter ikke.»

Det gikk et sett i mennene i rommet, og kvinnen fikk hakeslepp. Olivia snudde seg mot vinduet, koste seg allerede. Kvinnens advokat gjorde tegn til at hun skulle sette seg, for deretter å sette seg, han også.

Moren var innskrumpet og falmet og gammel før tiden, mager i kinnene og med stramme streker som strakte seg fra overleppen til nesen. Hendene lå på bordet. Hun flyttet på seg i stolen og så rett på Olivia. «Jeg er moren til Carly Evans. Jeg vil be deg en siste gang om å fortelle meg hvor Carly er. Så hun kan komme tilbake til oss.»

Det ble sagt med stolthet. Trass. Det hjelper ikke, tenkte Olivia, som visste av erfaring.

«Du snakker om henne som om hun fortsatt er i live.»

Den fargede advokaten sperret opp øynene, og vakten åpnet munnen en anelse, men moren fortrakk ikke en mine.

«Jeg tror hun er det.»

Olivia smilte bredt. «Og hva får jeg i gjengjeld for en slik avgjørende liten avsløring?»

Advokaten fikk fart på stemmebåndet. «Du ville fått utvidede rettigheter, større tilgang til kursvirksomhet, mer tid utendørs.» Han så ut som om han ønsket seg alle andre steder.

«Jeg har alltid oppfattet meg selv som et åndelig menneske,» sa Mrs. Evans. Olivia mistet øyeblikkelig interessen og falt ut noen sekunder. Hennes egen advokat hadde blitt gammel siden sist hun hadde sett ham for et par år siden, hadde mistet håret og formodentlig kona også – gifteringen var borte, så hun.

«Hører du etter?» sa moren, som om de etterlatte hadde krav på spesialbehandling. «Jeg har kreft og er døende. Jeg har kommet hit i dag fordi jeg tror at du til tross for det du har gjort, innerst inne er i besittelse av følelser, og at du føler anger.»

«Hvorfor sier du det?»

«Fordi du er kvinne.»

Olivias smil vek for et brått sinne. Hun ble undervurdert, og det gjorde henne rasende. Hele livet hadde hun kjempet mot lettkjøpte og stereotypiske antagelser om kvinnelig intuisjon og kvinners følelsesliv, og denne moren veltet seg i dem. Det som gjorde henne aller mest opprørt, var forutsetningen om at hun for å kunne gjøre det hun hadde gjort, måtte ha vært under innflytelse av en mann. Forelsket eller forblindet av kjærlighet – at hun var ute av stand til å drepe dem på egen hånd, at hun trengte en manns styrke og grusomhet for å drepe et barn.

Sakte lente hun seg bakover i stolen. «Det at jeg er kvinne, er åpenbart viktig for deg. Men vet du hva som er viktig? På ti år har jeg ikke sett en buss. Ikke en elv. Ikke hørt lyden av vinden i trærne, en fot som sparker til en stein, sprakingen fra et bål. Og det kommer jeg aldri mer til å gjøre heller. Jeg stirrer inn i disse veggene fjorten timer i døgnet. Likevel har jeg større frihet enn du noen gang kommer til å få. Jeg ligger i rennesteinen, men kikker opp på stjernene.»

Mrs. Evans rynket pannen. «Jeg er beredt til å tilgi. Vær så snill og si hvor datteren min er!»

Olivia gliste. Dette var nesten ikke til å tro! Med alt dette liberale sludderet her kunne dette like gjerne vært Skandinavia. Hun hadde ofte lurt på om det ikke hadde vært bedre om hun hadde blitt født i Texas. Der ville de ha satt den dødelige dosen i henne for ti år siden. Og da hadde hun blitt spart for all sutringen. «Det krever nok langt, langt mer av deg enn som så, Mrs. Evans.»

Hun så tårene samle seg i øynene på moren. «Kjære gud, vær så snill, jeg ber deg.» Olivia kjente den deilige følelsen av makt strømme gjennom kroppen, like ren og skarp som frihet. «Gjør en ende på det, for min og de andre familienes skyld. Vi har våpen vi kan ty til for å –»

Olivia satte i en latter. «Vet du hva som er det mektigste våpenet i verden, Mrs. Evans? Dette.» Hun rakte ut tungen og viftet med den. «Kvinnens våpen, ikke sant? Skal vedde på at mannen din har tenkt akkurat det i årenes løp, og advokaten din også. Munnbruk fra en kvinne er grusomme saker. Det sies at ord ikke kan skade, men vi vet jo at det ikke stemmer. De gjør mer skade enn det skarpeste våpen, de kan slenge deg ned i en avgrunn av fortvilelse eller opphøye deg til salighet.»

«Bare fortell meg det og la meg slippe å lide lenger!» Morens stemme hadde steget til en høylytt jamring.

«Det holder.» Stolbena skrapte skrikende mot gulvet idet kvinnens advokat reiste seg brått. «Dette kommer det ingenting ut av. Vi avslutter nå.»

Mrs. Evans rørte seg ikke, satt bare og stirret hjelpeløst på Olivia. Hun måtte støtte seg på advokatens sterke arm for å komme seg opp av stolen og ut døren.

Olivia likte å ha makt. Det ga makt å sitte på en hemmelighet, og hun hadde tenkt å holde på den.
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Streatham, Sør-London

Tre uker senere

Darren sto i døråpningen til stuen og prøvde å stenge ute morens stemme fra gangen bak seg. «Ta ham med ut en tur, ellers kommer han til å bjeffe i hele kveld, og naboene har måttet finne seg i nok som det er. Hører du, Darren?»

«Straks, mamma!»

Faren så på golf i det som måtte være USA, med en gressbane så grønn at det skar i øynene, og en veronikablå himmel. Han hadde en gang sett en farge på et malingsfargekart som het det, og hadde brukt den i et bilde han malte for noen måneder siden. Han skjønte seg ikke på golf og syntes det virket kjedelig. Det var alltid umulig å se ballen når den ble slått ut fra tee-en og kameraet sveipet hit og dit uten å vise annet enn alt dette veronikablå. Han begynte å telle ølboksene på bordet foran faren. Altfor mange så tidlig på dagen.

«Darren – hunden!»

Fra tv-en kom det en bølge av applaus fra en hel masse firskårne, middelaldrende menn i skyggelue og overdimensjonerte shorts.

«Darren!»

Hun ropte så høyt at han ble tvunget til å få fart på seg.

«Ja da, ja da!» Han snudde seg dorskt og fikk se Chester sitte og stirre opp på ham med logrende hale.

Moren hadde den sammenbitte minen sin. «Jeg vet ærlig talt ikke hva det er med deg for tiden. Du er ferdig med dette studiet som har kostet deg en formue, og nå har du blitt helt tiltaksløs. Som nå – du følger ikke egentlig med på tv-en, du står bare der i døråpningen og gjør verken det ene eller det andre. Se til å ta med deg den hunden ut og skaff deg et liv! Eller i hvert fall en jobb! Mal huset, da vel!» Hun gestikulerte mot den delen av teppet han sto på, hvor det eneste han kunne se, var Chester med den dinglende tungen sin og korken til en penn som hadde havnet bak radiatorrøret.

«Ja da, ja da!» Darren ga etter og tok imot hundebåndet hun rakte ham. Det var en viss ironi her, hvis man hadde blikk for sånt. Chester var Carlys hund. Hun hadde tryglet foreldrene om en hundevalp, og de hadde med glede innvilget ønsket. Men nå var denne latsabben av ei bikkje bare nok en vond påminnelse om at Carly var borte. Darren hadde nettopp fullført et studium i kunstmaling ved London Institute, i tre år viet seg til å prøve å unngå å vise tingene slik de fremsto i virkeligheten, til å unngå å gjengi dem på en konkret måte. Og det eneste moren gjorde, var å mase om at han skulle male huset, som om et treårig studium og en tittel gjorde ham til en håndverker.

For n’te gang fikk han følelsen av at foreldrene hans ikke innså hvor tøft han hadde hatt det – at det fæle som hadde skjedd, hadde vært vondt for ham også. Og ordene stemte ikke overens med virkeligheten – hjemmet hans var ikke hjemmet hans, for hjemmet hans hadde vært Brighton, som han hadde blitt revet vekk fra i kjølvannet av søsterens død; hunden var ikke egentlig hunden hans, selv om han var den eneste som tok seg av ham. Carly var søsteren hans, men hadde vært savnet i mange år – død, men uten noe lik eller noen grav, en myrdet tenåring som hadde blitt til en helgen. Livet var like forvirrende som de usynlige golfballene på tv, der alle liksom fulgte med og applauderte uten å se noe som helst.

Han åpnet utgangsdøren og slamret den igjen etter seg, så forsiden på huset som moren var så ivrig etter at han skulle male, ristet. Langs veiene til høyre lå viktorianske rekkehus, mens de til venstre gikk over i bredere gater med hus oppført på trettitallet hvor biler sloss om plassen i det som en gang i tiden måtte ha vært små hager. Hans eget hus befant seg i en avstikkende liten rekke med platekledde syttitallshus som hadde passet bedre inn i en liten kystby i Kent. Sør-London var full av mennesker som drømte om andre steder, følte han. Nå var det som om den avflassende malingen på huskledningen ble en ny irettesettelse. Han hoppet over den håpløse hellegangen foran huset med kanter som stakk opp som en ujevn tanngard.

Han tok til venstre opp bakken. De firkantete skyskraperne i London sentrum var så vidt synlige gjennom disen av forurensning i det fjerne. Faen, han hadde glemt nøklene. Moren kom til å kjefte på ham for det når han kom tilbake. Været var klamt og lummert, og han hadde på en T-skjorte som var for tykk og gjorde at han svettet. Chester vagget og laget rare hveselyder der han rotet rundt på fortauet innimellom de spede ungtrærne langs veien.

Til tross for innsigelsene sine var Darren kjempeglad i denne hunden. Da de bodde i Brighton, pleide han å gå lange turer med ham over The Downs, desperat etter å komme seg ut av huset, vekk fra morens sorg og gjenferdet av den savnede søsteren. De hadde flyttet til Sør-London et år etter Carlys forsvinning, beveget seg motstrøms for den store bølgen av mennesker som flyttet fra London til kysten på jakt etter friskere luft og et bedre liv. Han følte bestandig at han gikk i motsatt retning av alle andre.

På toppen av bakken krysset han gaten, men Chester hang bakut, satt i veikanten med labbene dinglende over avløpsrennen. «Kom igjen!» ropte Darren til ham.

Men Chester rørte seg ikke. Darren gikk over til den andre siden av gaten igjen. Han bøyde seg ned og rusket ham i ørene. «Kom igjen nå, gammer’n.» Chester utstøtte et lavt smerteklynk. Han reiste seg og snudde seg rundt mens pusten kom i anstrengte pes. «Chester?» Darren strakte seg ut etter ham. Det gikk en voldsom skjelving langs ryggen på Chester, og Darren syntes han så opp på ham med fortvilelse i blikket. Han satte i et nytt klynk, høyere og mer desperat. Så sviktet bena under ham, og han stirret opp på Darren som i skuffelse. Darren fikk bare frem et «Nei!» før hundens anstrengte pesing opphørte og han ble helt stille.

Darren bøyde seg forferdet ned over ham. Chester var ti år gammel – det var da altfor ungt til å dø? Han løftet ham opp og bar ham ned bakken og tilbake til huset. Han var overraskende tung. Darren ringte på med haken, og moren åpnet, klar for å overøse ham med kjeft for å ha glemt nøklene. Men i stedet ble hun stående lamslått mens Darren kom inn med den døde hunden, så stor og uhåndterlig i den vesle entreen.

«Han bare segnet om på toppen av bakken.»

Faren kom ut fra stuen mens moren tok seg for munnen. Hun la en dirrende hånd på Chesters hode. Darren så overleppen hennes begynne å gi etter, gå over i den sitringen som alltid gikk forut for gråteanfallene hennes.

«Han døde rett for øynene på meg.»

Han så morens ansikt krølle seg sammen som en papirpose og skjønte at han måtte si et eller annet for å prøve å bøte på situasjonen. «Han led ikke, mamma.» Alt vi lyver om, tenkte han, for å bøte på det vonde. Døden var ikke lett eller rask. «Han døde med en gang.»

Han hadde ikke før sagt det, før han skulle ønske han kunne ta det tilbake. Han hørte morens skurrende innpust og etterfølgende jamring. «Mamma, jeg mente ikke –»

«Darren –» Faren prøvde å gå imellom.

«Jeg har liket av hunden hennes, men ikke henne!»

Darren kjente bena gi etter og ble nødt til å støtte seg til veggen.

«Jeg kan stå ved graven til hunden hennes og holde rundt ham nå når han er død, men ikke min egen datter! Hun var helt alene!»

«Melanie …» Andy hadde lagt de lange armene rundt kona. Jamringen hennes lød enda høyere, som om entreen ikke var stor nok til å romme den.

Sinnet jaget i hælene på sorgen slik Chester hadde jaget sin egen hale i yngre år. «Alt jeg får, er en hund! Denne hunden kommer til å få en bedre avskjed enn Carly …»

Darren og faren så på hverandre og prøvde å summe seg til å ta affære, slik de hadde gjort så mange ganger før da moren hadde brutt sammen. Denne gangen fikk Andy henne med seg inn på kjøkkenet, fant et glass med piller på en av hyllene og oppfordret henne til å ta en. Darren sto fremdeles og holdt den døde Chester, som føltes så tung at han ble redd for å få kink i ryggen.

Melanie hadde roet seg, sto med ansiktet boret inn i brystet på Andy. Darren så seg rundt etter et sted å legge fra seg Chester, og valget falt på kurven hans. Plutselig hadde han ikke lyst til å gi slipp på ham, kjente en inderlig ømhet for ham mens minnene trengte seg på. Tårene stakk i øynene idet det demret for ham at han hadde kjent denne hunden like lenge som han hadde kjent sin egen søster.

«Han hadde i hvert fall deg på slutten, Darren. Carly hadde bare Heksa,» hikstet moren.

«Vær så snill, Melanie, nå er det Chester det gjelder,» sa Andy.

Det var det moren kalte Olivia Duvall: Heksa. Det virkelige navnet hennes ble aldri nevnt. Det gikk i hva Heksa hadde gjort mot Carly, hva Heksa så på på tv, hvordan Heksa var i stand til å sove – det var slik moren alltid refererte til henne.

Moren tørket ansiktet med håndbaken før hun kom og satte seg på huk ved siden av Darren foran hundekurven.

«Kan du lukke igjen øynene hans?» ba hun. Darren rakte hånden opp over snuten på Chester og fikk lukket øynene hans. «Tror du det var et hjerteinfarkt?»

«Jeg vet ikke,» sa han. «Han trasket i vei akkurat som vanlig, og så bare satte han seg ned på fortauet. Han strevde med å puste, og så klynket han og falt om.» Så mange detaljer. Han kunne beskrive hvert eneste lille trinn i forløpet – det var ikke nødvendig å gjette eller fylle inn tomrommene med grufulle fantasier. En stilltiende kontrast til den gapende avgrunnen av ubesvarte spørsmål om hva som hadde skjedd med Carly.

«Herregud, som jeg vil savne deg, Chester,» sa Darren. En stund ble de sittende på gulvet rundt liket av Chester alle tre i stille ettertenksomhet. Darren la armen rundt skuldrene på moren. Hun var rød i øynene, men enset ikke egentlig hunden, det skjønte han. Øynene hennes reflekterte de ti årene med inderlige bønner som aldri hadde blitt besvart, og nå aldri kom til å bli det. Hun ville ha datteren sin tilbake. «Mamma, vi kan gjøre det akkurat slik du vil. Du kan velge. Hvordan vil du at vi skal begrave ham?»

Melanie strammet seg plutselig opp og reiste seg. «Jeg skal si deg hva jeg vil, jeg.» Hun så sint på ham og Andy som om de på en eller annen måte var å bebreide. «Jeg vil stå her ute i denne hagen side om side med datteren min, og jeg vil at hun skal kunne stå og kikke ned på liket av hunden sin fordi hun er i live og han er død. Jeg vil at vi skal stå her som en familie.»

Andy og Darren vekslet et kort blikk. Darren kjente maktesløsheten senke seg over ham, klebe seg til ham som en våt frakk. Pinen ved ikke å vite, følelsen av at han kunne ha gjort mer, at han burde ha anstrengt seg mer for å finne søsteren sin.

Den tiden han hadde bodd hjemme hos foreldrene etter at han var ferdig med studiet, hadde fått ham til å skjønne hvor fastlåst moren var. Hvor fastlåste de alle var. Moren og faren var forkrøplet av sorg. Selv burde han egentlig kastet seg ut i livet, men bar på byrden av en søster som hadde fått sitt eget liv brutalt revet vekk. Darren følte seg fanget under åket av morens virkelighetsfjerne drømmer og falske forhåpninger, og av farens hang til flasken – han fant stadig vekk spritflasker som var stukket unna blant gjenvinningsavfallet, og flatklemte ølbokser gjemt under aviser.

Andy tok med seg Melanie så hun fikk lagt seg nedpå. Darren gikk ut i skjulet og hentet spaden. Så gravde han et hull i hjørnet av hagen ved den visne busken som ingen hadde giddet å fjerne året før. Faren kom ut til ham og ble stående og rote i jorda med føttene. Darren betraktet ham. «Går det bra?»

Andy kikket seg tilbake på huset. «Det er godt du er her, Darren; det har vært stritt i det siste.»

«Det skjønner jeg veldig godt. Den brystkreftdiagnosen må jo ta en viss tid å fordøye.»

Han nikket distré, så seg over skulderen igjen for å forsikre seg om at ikke Melanie kunne høre dem. «Jeg er bekymret, Darren, ordentlig bekymret.»

Darren kjente frykten skyte oppover ryggen. «Er kreften verre enn dere har sagt?»

Faren ristet på hodet og lette etter ordene. «Nei, det er ikke det. Jeg er lei for det, Darren, men jeg synes det har blitt rent umulig i det siste. Hun har ikke kommet over Carly, er ikke over sorgen. Om noe har den blitt verre. Jeg orker ikke å leve med det, Darren.» Darren tok en pause i gravingen. «Hun er nødt til å akseptere at Carly er død. At hun aldri kommer tilbake.» Når faren først var i gang, klarte han ikke å stanse. «Livet mitt er en daglig kamp for å holde mot i henne, men hva med meg, Darren? Hun nekter å oppsøke noen terapeut for å bearbeide det. I stedet har vi et oppbud av klarsynte og spådamer og prester og sjamaner på døra som lopper henne for penger og utnytter sårbarheten hennes.»

Faren sparket til jordhaugen i frustrasjon. «Hun spør aldri hva jeg ønsker meg. Men jeg skal si deg det, jeg, Darren. Jeg ønsker meg Carlys levninger, så det kan bli en slutt på dette her. Jeg vil at moren din skal ta en lang titt på knoklene hennes, slik at hun kan akseptere det, sørge og gå videre. Innse at Carly er borte. Forsvunnet. At hun aldri kommer tilbake. For hvis hun ikke aksepterer det, Darren, blir det jeg som forsvinner.

Og dette mislykkede fengselsbesøket – det kom aldri til å komme noe ut av det. Du skjønte jo det, i likhet med alle andre. I flere måneder brukte hun masse tid på å konferere med advokater og skrive brev, og mannet seg opp til å møte Heksa, og så oppnådde hun ikke annet enn å bli ydmyket. Jeg er førtiåtte år gammel, Darren, og har fortsatt flere tiår igjen å leve, og de årene vil jeg ha et godt liv, til tross for at min inderlig kjære datter er død. Og jeg skylder også deg det. Du er ung, har hele livet foran deg.»

Darren satte seg på huk ved Chesters grav, ved haugen av leirjord han hadde gravd opp, hvor de hardpakkede brune lagene var iblandet svart matjord, og ba en bønn inni seg. I år etter år hadde han bedt om at Carly skulle bli funnet, at hun som et skinnende mirakel på vannet ville spasere inn i livet deres igjen. Men nå ba han om noe annet. Han ba om at han skulle klare å finne Carlys levninger. Og dermed fordrive farens flasker og morens falske forhåpninger.

Darren gransket de skitne hendene sine, de svarte rendene under neglene. Etter at han hadde flyttet hjem etter studiene, hadde han merket en økende avstand mellom foreldrene, og den murrende uroen hans var nå i ferd med å eskalere. Det var som et dobbelt svik. Da moren fødte Carly, hadde det oppstått komplikasjoner, slik at hun i etterkant hadde blitt nødt til å fjerne livmoren. Foreldrene hans hadde alltid sagt at dette tapet hadde vært en gave – for det hadde jo ført til at de hadde adoptert ham, blitt glad i og oppdratt ham som sin egen. De var den eneste familien han hadde, men nå føltes det som om alt var i ferd med å rakne, og at det var ingenting han kunne gjøre for å stanse det.
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Ved solnedgang begravet de Chester i hagen, svøpt inn i teppet hans. De gråt sammen som en familie, erkjente at det var en annen begravelse de aldri hadde hatt, for en jente de hadde mistet, og som de så inderlig gjerne skulle hatt tilbake.

Etter den improviserte seremonien sa moren og faren at de tok en tur til Melanies søster, og Darren oppmuntret dem til å dra. Han lengtet etter å røyke en joint og glemme bekymringene sine for en stund.

Så fort de var gått, tok han trappen to trinn av gangen, la seg på sengen og lot marihuanaen føre ham vekk fra alle problemene. Da han slentret ut fra rommet sitt igjen og forbi foreldrenes soverom, fikk han øye på den halvveis fremtrukne pappesken under sengen. Den var viet søsterens kidnapping og inneholdt avisutklipp, magasinartikler, politirapporter, brev fra støtteorganisasjoner og kort med sympatierklæringer fra allmennheten. Esken skulle ha vært ryddet vekk på loftet, tenkte Darren, men moren hadde altså beholdt den der, rett under hodet sitt, og sovet omgitt av det hele de ti siste årene.

Faren hadde rett – det forpestet henne, sendte ut sin dårlige karma, og sorgen fikk sikkert cellene til å mutere i brystet på henne. Det var ikke tilfeldig at kreftcellene befant seg over hjertet hennes, tenkte Darren, som nå følte seg ruset. Han satte seg i skredderstilling foran esken og begynte å kikke gjennom den. Han fant bilder av moren som så sjokkerende ung ut, med faren ved siden av seg, bilder av alle de fem kvinnene og jentene og dette ene bildet av Olivia Duvall som ble brukt igjen og igjen. Hun var veldig stygg; den ene delen av ansiktet var større enn den andre og det ene øyet halvt gjenlukket. Hun hadde kort, mørkt hår. Hun passet perfekt inn i bildet av den uhyrlige morderen media og offentligheten ville se henne som.

Han fant politirapportene om saken. Han satte i gang med å lese dem på nytt, men begynte å føle seg uvel og la dem fra seg.

Olivia ble tiltalt for alle de fem drapene samlet. Rettssaken var kontroversiell; ingen av likene var nemlig blitt funnet. Det ble imidlertid avdekket fysisk bevismateriale i huset hennes: en ørliten avrevet bit av Islas bukser i kjelleren; en av de andre jentenes hårbånd, sammen med to mørke hårstrå, bak en radiator; blodspor og knokkelfragmenter i hagen …

Darren svelget og forsøkte å samle seg. Sussex-politiet foretok så grundige undersøkelser av Olivias hus og hage at det omtrent ikke var noe tilbake da de var ferdige. Huset ble senere revet.

Olivia erkjente straffskyld, uttalte uten omsvøp at hun hadde drept alle fem, og sa ikke et ord mer. Hun avslørte aldri hva hun hadde gjort med dem, eller hvor hun hadde gjort av likene. Hun viste ingen anger, hadde ingen forståelse for hva hun hadde utsatt ofrene og deres familier for, og ble vurdert å være strafferettslig utilregnelig. Hun ble dømt til livstid uten mulighet for prøveløslatelse og hadde først blitt sendt til et høysikkerhetssykehus i The Midlands, men tre år senere blitt flyttet til Roehampton, et sikret psykiatrisk sykehus i Sørvest-London.

Han hadde vært elleve da Carly forsvant. Hun hadde vært fjorten.

Han skjøv esken tilbake under sengen.

Han gikk inn på rommet sitt igjen og slengte seg ned så eskene med dataspill seilte ned på joggeskoparene på gulvet. Han tok opp den bærbare pc-en sin og søkte på Olivias navn på Google. Det ga 1 753 000 treff. De fordelte seg stort sett i klare og tydelige kategorier. Du hadde artiklene som stemplet henne som et uhyre og fokuserte på hvordan noen som var utdannet sosialarbeider og skulle trygge de svakerestilte og jobbe for deres beste, så brutalt og samvittighetsløst kunne gjøre ende på dem. Så var det dem som hevdet at hun var uskyldig, at tilståelsen hennes bare var resultat av feiltolkede ytringer fra et forvirret sinn. Dernest var det et lite mindretall som mente at hun ikke hadde handlet på egen hånd, men at det måtte være en mann som hadde trukket i trådene. De nyeste søkeresultatene var gjerne forsøk fra de andre familiene, med Islas far Orin Bukowski og pressgruppen hans De savnede i spissen, på å få henne til å røpe hvor hun hadde gjort av levningene av døtrene deres. Ved bildesøk fant han en bildeserie av Orin og en liten gjeng demonstranter fra De savnede som klatret opp på muren som omga Roehampton sykehus, for å sette søkelys på den milde behandlingen av gjerningskvinnen. De hadde rullet ut et banner med påskriften «Ofrene må komme først», og hadde blitt sittende på muren i sytten timer. Media berømmet dem for motstanden de oppviste.

Darren skrev inn «Roehampton sykehus» i søkefeltet og fikk se en samling lave mursteinsbygninger som virket påfallende blottet for høysikkerhetspreg, bare omgitt av masse trær og grøntområder. Det så ut som et sånt sted der kjendiser la seg inn til luksuriøs rehabilitering, og ikke et der mordere og voldelige psykopater sonet straffen sin. Han klikket seg gjennom noen flere sider, leste personinfoen på de ansatte, så ledelsens smilende ansikter. Han tok en titt på eiendommen på Google Earth, zoomet inn og så ut igjen. Han følte seg sint. Heksa hadde det herskapelig, kunne nyte en utsikt uten piggtråd. Hun hadde det sikkert helt topp, fikk sikkert se på tv og ta selvutviklingskurs. Han så henne for seg i et solfylt rom med en blyant i hånden hvor hun satt i en tegnetime med levende modeller og skjulte et triumferende smil. Så et bilde av moren som tryglet henne om smuler om sin elskede datter og fornedret seg enda hun var syk … Sinnet som dunket i hodet, ble til en kakofoni, og han trakk inn marihuanaen med dirrende hender.

Han klikket på linken «Ledige stillinger» og så at de søkte etter en bygningssjef, en økonomisjef, IT-arbeidere og renholdere.

Han hørte det gå i ytterdøren og skyndte seg å lukke pc-en, som om det han drev og så på, var noe skammelig.

Midt på natten våknet han med et sett av en vond drøm. Han kunne høre lave, inntrengende stemmer fra rommet ved siden av, morens tynn og skarp. Moren og faren kranglet. Han snudde seg inn mot veggen og presset puten mot hodet, men klarte ikke å stenge det ute selv da.
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